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Komen in één klap al haar wensen uit?

 

Corinne vindt het maar een vreemde erfenis. Nou ja, niet de erfenis zelf, want dat is een ranch met een stuk land. Maar wel de voorwaarde die eraan verbonden is. Want om te erven moet ze trouwen! Een bespottelijk idee, natuurlijk. Tot ze Matt, haar nieuwe buurman, en diens superschattige zoontje ontmoet. Opeens lijkt dat hele trouwidee zo gek nog niet. Maar of Matt er ook zo over denkt...


Proloog

 

 

 

15 februari...

 

Een beetje paniekerig besefte Corinne Parsons dat ze op het punt stond in huilen uit te barsten. Terwijl ze naar de twee vrouwen keek die ze nooit eerder had gezien en wier identieke gezichten precies leken op het gezicht dat ze elke morgen in de spiegel zag, vocht ze tegen de gevoelens die haar dreigden te overspoelen.

Een drieling. Zij was er een van een drieling.

Het was niet belangrijk wat voor gevoel haar precies overspoelde. Was het blijdschap of verdriet? Schrik of alleen maar angst?

Hoe dan ook, de belangrijkste regel was: nooit huilen. Nooit.

Dat had ze al geleerd toen ze op haar zesde naar haar eerste pleeggezin ging omdat haar tante Ella ziek was. Bang en eenzaam was ze geweest, en heel blij toen ze een keertje een puppy had gevonden.

Ze had hem onder de veranda verborgen en stukken kool gestolen om hem te voeden. Ze had van hem gehouden, hem verzorgd en met hem gespeeld.

Toen was het ontdekt. Een van de regels was: geen puppy’s. Nooit, hoe ze ook gesmeekt en gehuild had. Terwijl ze had geprobeerd haar pleegouders duidelijk te maken hoeveel het voor haar betekende, hadden haar tranen vrijelijk gestroomd.

De waarheid was dat het niemand wat kon schelen.

Een waarheid die in de loop der jaren alleen maar bevestigd was. Bijvoorbeeld toen haar hand verkrampt was van het schrijven ‘Gij zult niet stelen’ terwijl ze niets gestolen had.

Of wanneer de echte dochter van een pleegmoeder zonder iets te vragen Corinnes rode jack droeg, het enige mooie wat ze bezat. ‘Je zou blij moeten zijn dat ze het draagt na alles wat we voor je hebben gedaan.’

Van haar zesde tot haar zeventiende was ze bij zeven verschillende pleeggezinnen geweest. Allemaal hadden ze haar tranen gezien en ze veranderd in ijs. Als ze naar haar spiegelbeeld keek, zag ze hard, koud ijs, zelfs vandaag nog, tien jaar na haar laatste pleeggezin.

Nu zat ze hier in een chic advocatenkantoor, rijk gemeubileerd en met dikke tapijten, omringd door vreemden. Het ijs voelde als de hete, blauwe vlam van een soldeerbout. Achter haar oogleden brandden de tranen, heet en beschamend. Ze had het afschuwelijke gevoel dat ze ze niet veel langer in zou kunnen houden.

Dat allemaal vanwege twee vreemden in de kamer, die er precies zo uitzagen als zij.

Eigenlijk waren het geen vreemden, ook al had ze ze, voorzover ze zich herinnerde, nooit eerder gezien.

Het waren zusjes.

Sprekend gelijkende zusjes. Met haar samen een drieling.

Had ze daar als eenzaam kind, met maar een paar kledingstukken in een plastic zak aan het voeteneinde van alweer een onbekend bed, niet van gedroomd? Had ze niet in het donker wakker gelegen en geprobeerd haar angsten te bezweren met dromen?

Gedetailleerde dromen van denkbeeldige gezinnen. Van een kerstboom met een berg cadeautjes eronder met haar naam erop. Van een bed zonder rimpelige rubbermat om de matras te beschermen. Zachte lakens die naar moederliefde roken, in plaats van harde die jeukten. Een sterke, knappe vader, die luidkeels lachte en zijn kleine meisje oppakte en door de lucht zwierde. Zusjes om Barbies en haarlinten en gegiechel en geheimpjes mee te delen.

Dromen... van iemand die van haar hield.

De tranen prikten nog harder achter haar oogleden. Die twee vrouwen leken op haar en waren haar zusjes. Dat betekende echter niet dat ze van haar hielden of om haar gaven. Een bloedband brengt dat niet automatisch met zich mee.

Toch, als ze een blik op Abby en Brittany waagde, zag ze iets in hun ogen. Het was alsof ze niet eens hadden gezien dat ze niet netjes gekleed was. Alsof ze opzettelijk haar oudste kleren had aangetrokken bij wijze van uitdagend antwoord op de dagvaarding op crèmekleurig, dik papier van het advocatenkantoor.

In de ogen van haar zusjes las ze tederheid.

Een welkom.

Ze wilde het dolgraag geloven maar was er tegelijkertijd doodsbang voor. Er zat een gat in de knie van haar versleten spijkerbroek. Met haar hand probeerde ze de rafels te bedekken terwijl ze wanhopig trachtte zich te beheersen.

In de verte klonk de stem van de advocaat. Over een schenking van een vreemde. Iets enorms. Abby kreeg een huis. Brittany een zaak. Er kwam een andere man binnen en hij ging weer weg, maar het drong nauwelijks tot haar door.

Ze hoorde haar eigen naam. En haar geschenk. Twee hectare land. Met een hut erop. Haar zusjes keken blij, maar zij was gespannen, wachtend op de klap die komen zou.

Er volgde altijd een klap.

Daar kwam die. Aan de geschenken waren voorwaarden verbonden. Als ze ze wilden houden, moesten ze een jaar lang hier blijven, in dit kleine door de oceaan omgeven stadje, dat ze nooit eerder had gezien.

Binnen dat jaar moesten ze ook nog eens trouwen.

Trouwen. Ja, echt. Zij, die een man met één blik uit haar ijskoude ogen kon laten bevriezen, moest trouwen.

Als ze hier een jaar zou blijven, zou ze wel bij haar zusjes kunnen zijn.

Zie je wel? Daar had je het al. Ze was bijna ziek van verlangen naar wat ze in hun ogen las.

Wat zou er trouwens gebeuren als ze haar leven veranderde om bij hen te kunnen zijn en ze haar niet mochten?

De angst was zo hevig dat ze het gevoel kreeg alsof ze steeds dieper van een steile rots viel.

Ineens werd haar val gebroken.

Haar zusje Abby had haar hand gepakt en haar vingers door de hare gevlochten. Het was alsof ze Corinnes angst voelde en wist hoe ze er een eind aan kon maken.

Abby’s hand was warm en zacht en sterk. Ze kneep in Corinnes hand en toen die haar aankeek, besefte ze dat ze in Miracle Harbor zou blijven, hoe bang ze ook was. Niet direct natuurlijk. Ze had verplichtingen, die ze eerst moest nakomen. Maar zodra het mogelijk was, zou ze komen.

Bang en opgewonden tegelijk moest ze erkennen dat ze niet de kracht had om weg te vluchten van deze geschenken... van de hoop en de tederheid die ze in de ogen van haar zusjes las.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Drie maanden later...

 

Dit was van haar.

Met haar handen in de zakken van haar spijkerbroek bestudeerde Corrie de hut. Klein en solide stond hij onder de enorme rode esdoorn.

Van haar.

Het kon haar niet schelen dat de veranda verzakt was, dat er een dikke laag mos groeide op het dak, dat de ramen vies waren en nodig gezeemd moesten worden, dat de tweede trede kapot was of dat de verf bladderde en er stenen uit de schoorsteen waren gevallen.

Ze slaakte een zucht en gaf toe aan een gevoel van geluk. Nooit eerder was iets echt van haar geweest.

Natuurlijk, ze had haar kleren en haar oude Jeep, waar hier en daar nog wat van de oorspronkelijke verf op zat.

Ze woonde in een huurflat in Minneapolis, zelfs na haar bescheiden succes met het boek over Brandy, een gefantaseerd weesmeisje, dat lef had en altijd won.

Waarom had ze geen huis gekocht?

Omdat ze bang was te geloven in het goede? Bang was zich op iets vast te leggen?

Zelfs haar goede gevoel over deze bouwvallige hut verontrustte haar.

In het verleden had ze geleerd dat goede dingen nooit lang duurden.

‘Nou,’ zei ze hardop met een glimlach. ‘Volgens zus Brit is dit allesbehalve een goed plekje.’

Brit was ontzet geweest toen ze het hutje had gezien, de vervallen schuur en het kapotte hek om het verwaarloosde grasveld met hoog opgeschoten wilde bloemen.

‘Je kunt bij Mitch en mij komen wonen,’ had Brit gezegd kort nadat Corrie eindelijk was gearriveerd.

‘Jullie zijn net getrouwd!’ had ze geantwoord. Haar zusje was een week geleden getrouwd. Zij en haar man, Mitch, konden nauwelijks van elkaar afblijven. Ze wilde niet wonen bij dat keiharde bewijs dat dromen waarheid kunnen worden, dat er steeds weer wonderen gebeuren.

Daar waren haar zusjes het bewijs van, te oordelen naar het geluk dat ze hadden gevonden nadat ze naar Miracle Harbor waren gekomen. Die gedachte benauwde haar.

Nooit huilen, dat was de eerste regel geweest. De tweede was net zo hard: nergens op hopen. Hopen kon gevaarlijk zijn.

‘We komen je helpen schoonmaken,’ had een enigszins bleke Abby dapper verklaard met een blik op de spinnenwebben in het hutje.

Verbaasd begreep Corrie dat haar zusjes net zo bang voor spinnen waren als zijzelf en het vreemde warme plekje rond haar bevroren hart dreigde groter te worden.

Natuurlijk had ze hun aanbod afgeslagen. Niet alleen omdat ze niemand iets schuldig wilde zijn, ook omdat ze zich kwetsbaar voelde door hun enthousiasme terwijl zij niets van haar wisten.

Als ze de hut zelf zou schoonmaken, zou ze er een soort claim op leggen. Dan pas zou hij van haar zijn en niemand zou hem weer af kunnen pakken. Ze haalde diep adem en keek rond.

Er moest van alles gedaan worden. De schuur stond op instorten. De tuin bestond niet meer. Misschien kon ze het beste hier buiten beginnen –

‘Corrie,’ zei ze hardop tegen zichzelf, ‘als je nu niet naar binnen gaat, blijf je straks nog buiten slapen.’ Zouden er binnen meer spinnen zijn dan buiten?

Ze haalde diep adem, stapte over de kapotte trede en duwde de deur open. Hij piepte.

De binnenkant van de hut was simpel. Een grote ruimte deed dienst als keuken en woonkamer. In de keuken stond een rij kastjes, die hard aan een verfbeurt toe waren, en een aanrecht, die ook aan vernieuwing toe was. De spoelbak was van oud porselein. De koelkast en het fornuis zagen er gelukkig uit als nieuw.

Een deuropening zonder deur leidde naar de slaapkamer, die eruitzag alsof hij later was aangebouwd. Net als de kleine badkamer. De hut was minstens tachtig, negentig jaar oud, maar de badkamer was modern, nieuw en schoon.

Een zwarte buikkachel in het midden deed dienst als afscheiding tussen de keuken en de nog lege woonkamer. De muren van ruwe planken en het grote raam met lattenwerk bevielen haar. Als het gezeemd was, zou het licht in de kamer spectaculair zijn. Om te beginnen zou ze haar schildersezel voor het raam zetten, van waar ze uitzicht had op het onkruid, de bloemen, het bos en de verzakte schuur. Alles wat ze zou kunnen zien, was van haar.

Een zonnestraal had zijn weg gevonden door het vuil op het raam zonder gordijnen en danste over de vloer.

Met haar teen schraapte ze een laagje stof van de vloer. Het hout eronder was warm en glanzend.

In gedachten verzonken zag ze vrolijke, geelgeblokte gordijnen voor de ramen, kleden op de vloer en rode tulpen in een glazen vaas op de keukentafel. Ze hoorde niet dat er iemand aankwam.

‘Is hier iemand?’

Verbaasd draaide ze zich om, instinctief naar een wapen zoekend. Haar gedachten vlogen terug langs het pad dat naar haar huis leidde. Het was een heel eind tot de eerstvolgende buren. Niemand zou haar om hulp kunnen horen roepen.

Er was niets waarmee ze zichzelf kon beschermen, zelfs geen tafel waarachter ze zich kon verschuilen. Ze wilde weglopen maar toen herinnerde ze het zich. Het was vast een van de verhuizers met haar schamele meubilair.

Omdat het licht door de deur achter hem naar binnen viel, zag ze alleen maar een silhouet. Toch begreep ze dat hij geen verhuizer was en haar angst kwam terug, maar toen ze hem beter bekeek, ontspande ze zich.

Een beige cowboyhoed, een wit T-shirt, een strakke spijkerbroek over eindeloos lange benen, laarzen, brede schouders. Zelfs zonder hoed zou hij er als een cowboy uitzien.

De vrijmoedige kaaklijn, zijn stevige manier van staan, de spieren die in het zonlicht bewogen onder het haar op zijn armen.

Ze had niet geweten dat er in Oregon cowboys waren. Eigenlijk wist ze maar heel weinig over Oregon behalve dat het klimaat er zachter was dan in Minnesota.

‘Sorry, ik wilde je niet aan het schrikken maken.’

‘Dat deed je ook niet,’ zei ze koel en op haar hoede. Maar zijn diepe, zelfverzekerde stem was al door haar verdediging heengedrongen. Ze voelde dat ze van deze vreemdeling, die uit het niets was opgedoken, niets te vrezen had.

Toen haar ogen aan het licht gewend waren, zag ze hem duidelijker. Bruine, kalme ogen. Je kon een heleboel opmaken uit iemands ogen. Een overlevingsstrategie die ze had geperfectioneerd, een overblijfsel uit haar kinderjaren.

Hij had geprononceerde jukbeenderen en zijn neus moest eens recht geweest zijn. Nu werd zijn perfecte lijn verstoord door een knobbel, waar hij gebroken was geweest. Gek genoeg maakte dat zijn gezicht nog aantrekkelijker. Mannelijker, een man die de prijs had betaald om te leven in een mannenwereld. Het zou hem wel niets kunnen schelen.

Zijn mond was prachtig. Met haar kunstenaarsoog viel haar dat direct op; de sensuele volheid van de onderlip, de stevige lijn van de bovenlip.

Toen hij een pas in haar richting deed en zijn hand uitstak, deed ze een stap terug.

Langzaam liet hij zijn hand zakken en keek haar met samengeknepen ogen aan.

Regel drie: laat nooit zien dat je bang bent. Het deed er niet toe dat ze niet eens wist waarom ze bang was, waarom haar hart tekeerging als dat van een angstig dier. Eén ding was zeker, ze moest die uitgestoken hand niet aannemen.

Ze wist precies hoe hij zou aanvoelen.

Warm, droog, sterk en leerachtig. Hem aanraken betekende contact maken met een wereld waar mensen niet alleen waren.

Met moeite onderdrukte ze een plotseling opkomend verlangen. Een verlangen dat een heel ander soort angst in haar tot leven wekte.

‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg ze koel, zonder een spoor van gevoel.

Hoewel zijn reactie nauwelijks waarneembaar was, wist ze dat hij het gehoord had. Een spier in zijn kaak bewoog en hij kneep zijn ogen tot spleetjes, waardoor haar aandacht werd gevestigd op zijn dikke, volle wimpers.

‘Ik ben Matt Donahue,’ zei hij met een kille ondertoon in zijn warme stem. ‘Je buurman...’ Hij knikte. ‘...aan die kant.’

Als hij het gewone welkomstritueel had verwacht, kwam hij bedrogen uit. Met haar armen over elkaar wachtte ze zwijgend af.

‘Ik was van plan dit stuk grond te kopen maar toen hoorde ik dat iemand het al gekocht had.’

Zijn komst was dus niet gewoon een welkomstbezoekje. Verrassing. Verrassing.

‘Ik verkoop het niet.’ Zie je wel? Dat kwam doordat ze zich er al aan gehecht had. Ze was er net en nu al voelde ze zich er thuis. Ze was kwaad op hem omdat hij haar liet inzien hoe kwetsbaar plekjes voor haar konden zijn.

‘Je hebt mijn bod nog niet eens gehoord,’ zei hij.

‘Dat wil ik ook niet horen.’ Hij hoefde niet te weten dat ze niet eens kon verkopen, ook al zou ze het willen. Hoe had ze dat kleine detail kunnen vergeten toen ze in gedachten kleden neerlegde, gordijnen ophing en felrode tulpen in een vaas zette?

Het liefst wilde ze voor altijd in dit hutje onder de bomen blijven maar in de wettelijke documenten stond iets anders.

Echtgenoot gevraagd.

Met dat woord in haar hoofd en die grote, knappe man met zijn doordringende ogen op haar drempel voelde ze zich bijna hulpeloos van verlangen.

Was ze maar anders. Zachter en aardiger zoals haar zusje Abby of opener en sexy zoals haar zusje Brit.

Door haar gebrek aan warmte had hij nu toch weg moeten gaan maar hij stond er nog steeds, met zijn voeten stevig op de grond geplant, terwijl hij haar peinzend aankeek. Zijn ogen gleden over haar ringvinger, wat haar permissie gaf ook discreet naar de zijne te kijken.

Zijn vingers waren lang en lenig en ringloos. Ieder juweel – zelfs een trouwring – zou er dwaas misplaatst hebben uitgezien aan die mannelijke, krachtige handen.

Opeens wenste ze dat ze niet haar oudste spijkerbroek en een T-shirt met een gat onder haar arm aanhad. Had ze Brit toch maar haar gang laten gaan toen die had geprobeerd wat model in haar haar te brengen. Toch hield ze haar gezicht met opzet uitdrukkingloos. Ze had een hekel aan zichzelf omdat ze zo zwak was.

Gelukkig werd zijn aandacht afgeleid voordat ze iets kon zeggen waar ze zeker spijt van zou krijgen. Zoiets als ‘maak dat je wegkomt van mijn grond’.

Met zijn hoofd schuin luisterde hij. ‘Verwacht je iemand?’

‘De verhuizers,’ zei ze. Nu hoorde zij het ook, het gebrom van een zware vrachtwagen op het zandpad.

‘Daar komen ze aan. Ik laat je alleen...’ Zonder nog iets te zeggen wachtte hij duidelijk totdat ze haar naam zou zeggen maar dat weigerde ze. Ze was niet van plan zelfs maar een beetje aardig te zijn tegen die knappe buurman, die een oogje op haar grond had.

Op haar lippen trouwens ook, besefte ze.

Verbluft door de puur mannelijke kracht, die even in zijn ogen oplichtte toen hij naar haar lippen keek, voelde ze dat ze hem aan wilde raken. Gelukkig kon hij haar weer gewoon aankijken, toen hij nog een blik op haar wierp.

Met samengeknepen ogen beantwoordde ze zijn blik.

Hij tikte tegen de rand van zijn hoed, waarna hij zich omdraaide. ‘Het ziet ernaar uit dat je levende have is gearriveerd.’

Haar wat? Ze liep naar de deuropening. Hij stond op de bovenste tree en keek naar de vrachtwagen, die het pad kwam af hobbelen, met een veewagen erachteraan.

‘Ik heb helemaal geen levende have.’

Hij keek over zijn schouder. In het volle licht was hij nog overrompelender dan in de schemering van de hut. In het zonlicht leek hij groter, sterker en echter.

Vanonder zijn cowboyhoed piepten donkerbruine krullen te voorschijn.

In de buiging van zijn gespierde hals klopte een ader. Het witte T-shirt zat strak om zijn borstkas en brede schouders. Onder de korte mouwen zag ze de keiharde biceps. Door het witte shirt leek de koperen kleur van zijn huid nog dieper. Haar ogen gleden over zijn arm naar de stevige pols, die twee keer zo dik als de hare was.

Verward dwong ze zich hem weer aan te kijken.

Zijn ogen waren niet gewoon bruin maar donker als net omgespitte aarde, met kleine gouden vlekjes.

In het felle licht zag ze de pijn erin, die niet onderdeed voor de hare.

Onder aan het trapje stopte de vrachtwagen. Hij was er nog erger aan toe dan haar Jeep.

Haar buurman stapte over de kapotte trede met het gemak van iemand die het gewend is zijn voeten altijd op de juiste plek neer te zetten. De chauffeur draaide het raampje open.

‘Corrie Parsons?’ De man zag er moe en vuil uit. En gemeen. Dat kon ze van een kilometer afstand zien.

Toen Donahue haar vragend aankeek, knikte ze. Eigenlijk vond ze het niet erg dat hij nu haar naam wist. Ze was opeens blij dat hij er was. Van de man met zijn gevlekte tanden, loensende ogen en stoppelige wangen kreeg ze een onbehaaglijk gevoel, dat ze heel goed kende.

Verbaasd besefte ze dat Matt Donahue haar afkeer had opgemerkt of hetzelfde voelde, want in de manier waarop hij zich weer naar de vrachtwagen wendde en in haar plaats antwoordde, zat iets beschermends.

‘Ja, hier woont Parsons.’

Nooit eerder had iemand haar beschermd, zelfs niet ongewild, en het beviel haar allerminst dat zijn kleine gebaar dreigde iets hards in haar binnenste te verzachten.

Op dat moment weergalmde er een vreemd geluid. Het leek alsof er een reusachtige vingernagel over een schoolbord kraste met het schrille gehuil van een cirkelzaag.

Matt deinsde niet terug zoals zij, maar deed een stap achteruit, sprong op het dak van de wagen en keek door de versleten, houten planken naar binnen.

De man stapte uit. ‘Ik ben Werner Grimes, leverancier van een bekroonde mammoetezel. Hij is helemaal van jou.’

Matt sprong weer op de grond en keek met een grimmige blik over zijn schouder naar Corrie.

‘Zei je niet dat je geen levende have bezat?’ vroeg hij.

‘Ja! Ik weet niet eens wat een mammoetezel is. Het klinkt als een kruising tussen dieren die miljoenen jaren geleden zijn uitgestorven.’

‘Ha-ha. Dat is de beste beschrijving die ik ooit heb gehoord,’ zei Grimes terwijl hij naar de achterkant van de wagen beende en de laadklep neerliet. ‘Mister, kun je me even helpen?’

‘Ze zegt dat hij niet van haar is.’

‘Hier staat van wel. Hij is gekocht en betaald.’

Terwijl de mannen aan de achterkant van de wagen erover ruzieden wie de eigenaar was, liep ze naar de zijkant van de truck. Niets te zien. Ze klom erop zoals ze Matt had zien doen, alleen minder elegant, en keek door de spleten.

Vanonder ruige wenkbrauwen keek het droevigste paar bruine ogen dat ze ooit had gezien, haar aan. Lange, ruige oren waren luisterend naar de mannen gekeerd. Even leek het alsof het werkelijk een kruising tussen een dieren uit de oertijd was.

‘Een ezel,’ zei ze zacht. Ze stak haar hand tussen de planken door en voelde een zachte, fluweelachtige neus.

‘Haal je hand daar weg!’ schreeuwde de man. Ze trok hem zo schielijk terug dat ze bijna op de grond viel. ‘Dat verdomde beest is nog valser dan een slang. Voor je het weet, bijt hij je arm eraf tot aan de elleboog.’

Ontzet keek ze naar Grimes en dacht aan de zachte snuit, die net haar hand had beroerd.

‘Er is kennelijk een misverstand,’ zei haar buurman.

‘Helemaal niet,’ zei Grimes. ‘De naam klopt en het adres ook. Ga eens achteruit, dan doe ik de klep open.’

‘Ze wil dat beest niet, en ik ook niet. Hiernaast heb ik een weiland met volbloed merries, die net gejongd hebben. Ik zit niet te wachten op een wei met muildieren volgend jaar.’

‘Dan kun je beter voor een sterke omheining zorgen.’ De man spuugde op de grond. ‘Hij is sterker dan –’

Met een blik op het kapotte hek onderbrak Donahue hem voordat hij kon vertellen hoe sterk haar ezel precies was.

Haar ezel.

‘Hoeveel moet je hebben om hem terug te brengen naar waar hij vandaan komt?’

Haar buurman trok zijn portemonnee uit zijn achterzak. Nogal eigenmachtig maar het was nu te laat om te besluiten de situatie zelf in de hand te nemen.

In de stem van de ezelleverancier klonk een jankerige toon door. ‘Verdorie zeg, het heeft me bijna drie uur gekost om hem te laden, die –’

‘Hoeveel?’ onderbrak Donahue hem koel.

‘Tweehonderdvijftig?’

‘De echte prijs.’

‘Oké. Honderdvijftig dan. En geen cent minder.’

‘Ik geef je vijftig piek om die truck met ezel en al om te draaien.’

Het was een valse ezel. Als ze hem de kans gaf, zou hij haar arm er bij de elleboog afbijten. Blijkbaar had hij trek in alles behalve gras. Het was een gemeen, vals beest.

Met een neus als fluweel.

Met ogen die ondraaglijk verdrietig keken.

‘Wacht eens even,’ zei ze toen het erop leek dat de ezel van eigenaar zou veranderen. ‘Wacht even, ik neem hem toch.’

Toen de ezelman zijn kans om snel even vijftig piek te verdienen zag verdwijnen, flitste er iets van spijt in zijn ogen.

Matt draaide zich om en keek haar aan. ‘Wie wil je?’

Daar alleen Donahue, Grimes en de ezel in haar tuin aanwezig waren, kon haar antwoord niet anders dan beledigend klinken. ‘De ezel.’

Met lange passen kwam hij naar haar toe. Zijn ogen fonkelden. ‘Heb je enig idee wat mijn fokdieren waard zijn?’

Ze schudde haar hoofd. Vaag begreep ze dat ze in ieder geval niet aan de beurs genoteerd stonden.

‘Een van mijn merries is meer waard dan jouw hele stuk grond. Eén merrie.’

Ze voelde hoe ze onder zijn geringschattende woorden verstijfde en wendde zich tot de andere man. ‘Laad die ezel uit,’ beval ze.

‘Ja, ma’am,’ zei hij nors.

‘Heb je dan verstand van ezels?’ vroeg haar buurman.

‘Nee,’ zei ze trots. ‘Maar ik wed dat ze gras eten en daar heb ik meer dan genoeg van.’

‘Momenteel heb je niet eens een hek om dat beest binnen te houden.’

Ze was gepikeerd dat haar ezel op zo’n toon een beest genoemd werd. ‘Laad mijn ezel uit,’ zei ze nog een keer, waarna ze haar kiezen op elkaar zette.

De man wierp Matt een hulpzoekende blik toe maar daar werd geen acht op geslagen. Blijkbaar ging Mr. Donahues burengevoel niet zover dat hij het uitladen van een ongewilde ezel zou helpen.

Voorzichtig liep Grimes de uitlaatklep op en haakte het hek van zijn veewagen open.

De ezel maakte een grommend geluid.

‘Kalm aan, jij,’ zei Grimes bars.

Ze kon de angst in zijn stem horen. Wat deed ze in ’s hemelsnaam? Ze liet een man een ezel in haar tuin uitladen, waar hij bang voor was. Die ezel was per ongeluk hierheen gebracht. Waarom het nog erger maken door het dier echt uit te laden?

Was het de grimmige kaaklijn van haar buurman, die haar ervan weerhield tegen Grimes te zeggen het er maar bij te laten zitten? De ezel en die vijftig piek voor lief te nemen en te verdwijnen? Of kwam het door de gemene ogen van Grimes dat ze de ezel niet aan hem over wilde laten? Hoe dan ook, ze zei niets.

Het klonk alsof er gevochten werd en ze hoorde vloeken.
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